
さ

く

ら

先

生

の

ひ

み

つ

山

野

さ

ん

は

、

国

語

の

時

間

に

イ

ン

タ

ビ

ュ

ー

に

つ

い

て

学

習

し

ゅ

う

し

ま

し

た

。

そ

の

人

の

人

が

ら

や

考

え

方

を

聞

き

と

る

こ

と

が

め

あ

て

で

し

た

。

さ

っ

そ

く

、

た

ん

に

ん

の

さ

く

ら

先

生

に

イ

ン

タ

ビ

ュ

ー

す

る

こ

と

に

し

ま

し

た

。

さ

く

ら

先

生

は

、

お

昼

休

み

に

は

、

い

つ

も

ク

ラ

ス

の

子

ど

も

と

遊

あ

そ

ぶ

元

気

な

先

生

だ

か

ら

で

す

。

「

さ

く

ら

先

生

、

先

生

は

子

ど

も

の

こ

ろ

、

ど

ん

な

ゆ

め

を

も

っ

て

お

ら

れ

ま

し

た

か

。

」

と

し

つ

問

も

ん

す

る

と

、

さ

く

ら

先

生

は

、

「

先

生

に

な

る

の

が

ゆ

め

で

し

た

。

」

と

答

え

ま

し

た

。

「

な

ぜ

先

生

に

な

ろ

う

と

思

わ

れ

た

の

で

す

か

。

」

と

、

さ

ら

に

く

わ

し

く

し

つ

問

し

ま

し

た

。

さ

く

ら

先

生

は

、

あ

ら

た

ま

っ

た

よ

う

に

せ

な

か

を

の

ば

し

て

、

少

し

は

ず

か

し

そ

う

に

話

し

始

は

じ

め

ま

し

た

。

わ

た

し

は

、

小

学

校

三

年

生

の

と

き

に

、

阪

神

は

ん

し

ん

・

淡

路

あ

わ

じ

大

震

災

だ

い

し

ん

さ

い

に

あ

い

ま

し

た

。

家

の

中

は

ぐ

ち

ゃ

ぐ

ち

ゃ

に

な

り

、

テ

レ

ビ

も

落
お

ち

て

こ

わ

れ

ま

し

た

。

水

も

ガ

ス

も

電

気

も

使

つ

か

え

な

く

な

り

ま

し

た

。

外

に

出

る

と

た

く

さ

ん

の

家

が

つ

ぶ

れ

、

と

て

も

こ

わ

い

と

思

い

ま

し

た

。

学

校

に

行

け

な

か

っ

た

二

週

間

、

不

安

ふ

あ

ん

で

た

ま

り

ま

せ

ん

で

し

た

。

友

だ

ち

と

し

ゃ

べ

り

た

い

、

早

く

学

校

へ

行

き

た

い

と

思

い

ま

し

た

。

学

校

が

始

ま

っ

た

と

き

、

と

て

も

な

つ

か

し

い

と

思

い

ま

し

た

。

「

元

気

や

っ

た

？

」

「

こ

わ

か

っ

た

ね

。

」

Bí mật của cô giáo Sakura 

Yamano,h�c t�p v� v�n đ� ph�ng v�n trong th�i gian h�c ti�ng qu�c ng�。

có m�c đích là nghe s� suy nghĩ hay tánh tình c�a ngư�i đó。

L�p t�c ,đã ph�ng v�n đ�n cô giáo ch� nhi�m Sakura。

Vì cô giáo Sakura kh�e m�nh nên vui chơi v�i các em trong l�p。

「Cô Sakura ,khi cô con nh� cô đã có đư�c ư�c mơ nào ?」

R�i cô Sakura đã tr� l�i r�ng 「ư�c mơ là s� tr� thành cô giáo 」。

「T�i sao cô đư�c nghĩ s� thành cô giáo 」và đã h�i chi ti�t m�t cách rõ ràng。

Cô giáo sakura t� ra là ngư�i nghiêm ngh� r�i b�t đ�u nói chuy�n có v� hơi m�c

c� m�t chút。

Tôi đã g�p v� đ�ng đ�t HANSHIN ,AWAJI lúc tôi m�i l�p 3tì�u h�c。

Trong nhà thì các đ� v�t l�n x�n, tivi cũng r�t xu�ng và đã b� b�。

Nư�c ,gas ,đi�n cũng đã không s� d�ng đư�c 。

Khi ra ngoài thì có nhi�u nhà b� s�p nên tôi đã nghĩ r�t s�。

Trong 2 tu�n l� tôi đã không đư�c đ�n trư�ng ,cho nên toi r�t là b�t an và tôi đã

nghĩ r�ng tôi mu�n đ�n trư�ng s�m。

Khi nhà trư�ng đã b�t đ�u ,tôi nghĩ r�t nh� đ�n trư�ng này。
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と

顔

を

見

る

な

り

、

み

ん

な

だ

き

あ

っ

て

口

々

に

言

い

ま

し

た

。

運

動

う

ん

ど

う

場

に

は

、

自

え

い

隊

た

い

の

車

や

ひ

な

ん

し

て

き

た

人

の

車

、

か

せ

つ

ト

イ

レ

下

で

じ

っ

と

す

わ

っ

て

い

ま

し

た

。

し

か

し

、

た

ん

に

ん

の

大

川

先

生

は

、

昼

休

み

に

な

る

と

、

い

つ

も

大

き

な

声

で

、

「

み

ん

な

、

遊

ぶ

ぞ

！

」

と

よ

び

か

け

て

、

ク

ラ

ス

の

み

ん

な

を

外

へ

連
つ

れ

出

し

て

遊

ん

で

い

ま

し

た

。

そ

し

て

、

「

さ

く

ら

さ

ん

も

、

い

っ

し

ょ

に

遊

ぶ

ぞ

。

」

と

、

わ

た

し

に

も

声

を

か

け

て

く

だ

さ

る

の

で

し

た

。

大

川

先

生

の

目

は

「

だ

い

じ

ょ

う

ぶ

だ

か

ら

。

」

と

語

っ

て

こ

ん

な

に

楽

し

い

時

間

と

は

思

い

ま

せ

ん

で

し

た

。

ま

た

、

先

生

や

友

だ

ち

と

い

っ

し

ょ

に

い

る

か

ら

、

こ

の

と

き

、

わ

た

し

は

大

川

先

生

み

た

い

に

、

子

ど

も

の

気

持

ち

を

安

心

さ

せ

る

先

生

に

な

り

た

い

と

思

っ

た

の

で

す

。

勉

べ

ん

強

が

つ

ら

い

と

き

は

、

こ

の

と

き

の

気

持

ち

を

思

い

出

し

て

が

ん

ば

り

ま

し

た

。

さ

く

ら

先

生

へ

の

イ

ン

タ

ビ

ュ

ー

を

終
お

え

、

山

野

さ

ん

は

さ

く

ら

先

生

の

あ

た

た

か

さ

の

ひ

み

つ

が

わ

か

っ

た

よ

う

な

気

持

ち

に

な

っ

て

、

早

く

み

ん

な

に

伝

つ

た

え

た

い

と

思

い

ま

し

た

。

T�t c� chúng tôi ôm choàng nhau nói chuy�n vui v� nhìn m�t nhau và h�i、

「có kh�e không? 」「có s� không ?」

� t�i nơi v�n đ�ng có đ�t nhi�u d�ng c� như toilet t�m ,xe c�a ngư�i lánh 

n�n ,và xe t� v� đ�n。Tôi không có c�m giác vui chơi nên tôi đã ng�i im trong l�p

h�c。Tuy nhiên ch� nhi�m th�y cô Ogawa khi nghĩ trưa luc nào cùng b�ng ti�ng 

l�n là 「t�t c� vui chơi」r�i d�n t�t c� ra kh�i l�p。R�i sau đó th�y cô giáo nói v�i

tôi 「Sakura cũng cùng vui chơi 」。

Ánh m�t c�a th�y cô giáo Ogawa như là  

đã nói「không sao 」。Khi t�t c� đang  

vui chơi thì tôi đã gi�m b�t đi c�m giác  

b�t an cho nên th�i gian qua r�t nhanh。

Trư�c đây th�i gian trôi qua bình  

thư�ng nhưng đã không có vui như ngày hôm nay。và tôi bi�t r�ng là khi tôi 

cùng v�i th�y cô và b�n bè thì tôi có s�c m�nh。Tôi nghĩ r�ng tôi mu�n tr� thành 

th�y cô cho các em có c�m giác an tâm gi�ng như th�y cô giáo �kawa。

Khi chán h�c thì tôi đã nh� ra c�m giác này nên tôi đã c� g�ng  。

H�t ph�ng v�n cô Sakura thì Yamano m�i bi�t bí m�t �m áp c�a cô Sakura nên

tôi nghĩ r�ng tôi mu�n truy�n nhanh cho các b�n c�m giác này。
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お

別

わ

か

れ

会

「

ふ

じ

田

先

生

の

に

顔

絵

を

し

き

紙

に

か

き

た

い

人

は

い

ま

す

か

。

」

ぼ

く

た

ち

の

ク

ラ

ス

で

教

育

実

習

生

の

ふ

じ

田

先

生

の

お

別

れ

会

を

す

る

こ

と

に

な

っ

た

。

学

級

会

で

話

た

。

い

よ

い

よ

、

た

ん

当

者

を

決

め

て

い

く

こ

と

に

な

っ

た

。

し

き

紙

に

は

、

み

ん

な

の

メ

ッ

セ

ー

ジ

を

書

き

、

そ

の

真

ん

中

に

絵

を

か

く

の

だ

か

ら

、

せ

き

に

ん

重

大

だ

。

ぼ

く

は

、

絵

を

か

く

の

は

上

手

じ

ょ

う

ず

な

子

に

ま

か

せ

た

ら

い

い

と

思

っ

て

い

た

。

み

ん

な

も

同

じ

よ

う

に

思

っ

た

。

と

つ

ぜ

ん

、

ひ

ろ

し

さ

ん

が

「

や

っ

て

み

た

い

。

」

と

み

ん

な

の

前

で

言

っ

た

。

み

ん

な

、

思

わ

ず

ひ

ろ

し

さ

ん

の

方

を

見

た

。

（

ひ

ろ

し

さ

ん

、

だ

い

じ

ょ

う

ぶ

か

な

。

あ

ま

り

絵

を

か

く

の

は

得

と

く

意

じ

ゃ

な

い

け

ど

…

…

…

。

）

と

、

ぼ

く

は

思

っ

た

。

ク

ラ

ス

は

ざ

わ

ざ

わ

し

は

じ

め

た

。

「

ひ

ろ

し

さ

ん

で

、

だ

い

じ

ょ

う

ぶ

か

な

。

」

「

ふ

じ

田

先

生

、

よ

ろ

こ

ん

で

く

れ

る

か

な

。

」

そ

ん

な

声

が

ぼ

く

の

周

ま

わ

り

か

ら

聞

こ

え

て

き

た

。

た

だ

し

さ

ん

が

Bu�i chia tay 
 

[ Có ai mu�n v� hình khuôn m�t c�a th�y Fujita vào gi�y không] 

 T�i l�p h�c c�a chúng tôi �ã làm bu�i chia tay th�y Fujita th�c t�p viên giáo d�c. H�i l�p

h�c nói chuy�n v�i nhau , và quy�t ��nh vi�t thư cám ơn th�y và x�p gi�y thành bó hoa

trao cho th�y. 

 

Và ti�p �ó là quy�t ��nh ngư�i ph� trách. 

 M�i ngư�i cùng vi�t l�i nh�n vào gi�y , chính gi�a thì v� hình ,là nhi�m v� quan tr�ng. 

 Tôi ngh� r�ng n�u giao cho b�n nào v� tranh gi�i thì hay bi�t m�y. Không bi�t m�i ngư�i

có ngh� gi�ng v�y không, và tôi c� im l�ng như th�.

��t nhiên b�n Hiroshi nói trư�c m�i ngư�i r�ng [ tôi mu�n làm th� ] .

M�i ngư�i ngo�nh sang nhìn b�n Hiroshi mà không ngh� gì. 

 Và tôi ngh� r�ng [ b�n Hiroshi không bi�t có sao không n�a, hình như b�n �y v� tranh 

không �ư�c gi�i l�m]. 

 M�i ngư�i trong l�p b�t ��u x�m xì . 

 [ N�u là b�n Hiroshi , có sao không nh� ]

[ Th�y Fujita có th� vui m�ng không nh� ]
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「

さ

い

近

、

ひ

ろ

し

さ

ん

、

図

工

の

時

間

も

が

ん

ば

っ

て

い

る

よ

。

」

み

か

さ

ん

も

、

「

ひ

ろ

し

さ

ん

、

休

み

時

間

に

ふ

じ

田

先

生

の

顔

を

か

い

て

い

る

よ

。

」

と

言

っ

た

。

ぼ

く

は

、

ひ

ろ

し

さ

ん

を

お

う

え

ん

し

た

か

っ

た

け

ど

、

そ

の

こ

と

が

言

え

な

か

っ

た

。

二

人

が

言

っ

て

も

ク

ラ

ス

の

中

は

、

ざ

わ

ざ

わ

し

た

ま

ま

。

そ

の

時

だ

。

「

か

ず

お

さ

ん

が

手

を

あ

げ

て

る

！

」

ぼ

く

は

び

っ

く

り

し

て

、

か

ず

お

さ

ん

の

方

を

見

た

。

み

ん

な

の

前

で

発

表

す

る

の

が

苦

手

な

か

ず

お

さ

ん

が

手

を

あ

げ

て

い

た

の

だ

。

「

ひ

ろ

し

さ

ん

を

お

う

え

ん

す

る

よ

。

ひ

ろ

し

さ

ん

、

休

み

時

間

に

ふ

じ

田

先

生

と

よ

く

遊

ん

で

い

た

し

、

絵

を

か

く

の

を

ず

っ

と

が

ん

ば

っ

て

い

る

よ

。

」

と

か

ず

お

さ

ん

が

言

っ

た

。

そ

の

意

見

を

聞

き

、

ぼ

く

は

、

思

わ

ず

み

ん

な

の

前

で

「

み

ん

な

で

ひ

ろ

し

さ

ん

を

お

う

え

ん

し

よ

う

。

」

と

言

っ

て

い

た

の

だ

。

そ

の

後

、

さ

ん

せ

い

し

て

く

れ

る

友

だ

ち

が

ふ

え

て

い

き

、

絵

の

た

ん

当

は

ひ

ろ

し

さ

ん

に

決

ま

っ

ぼ

く

は

、

う

れ

し

く

な

り

、

お

別

れ

会

の

た

め

に

が

ん

ば

ろ

う

と

思

っ

た

。

Nh�ng câu nói như th� �ã nghe th�y xung quanh tôi. 

B�n Tadashi nói r�ng  

[ G�n �ây, b�n Hiroshi r�t có c� g�ng trong gi� th� công .] 

B�n Mika c�ng nói theo 

[ B�n Hiroshi gi� ngh� gi�i lao thư�ng hay v� khuôn m�t c�a thây Fujita ��y ch�.]Tôi r�t

mu�n �ng h� b�n Hiroshi ,nhưng tôi l�i không nói ra �ư�c nh�ng �i�u như th�.

C� hai b�n nói như v�y nhưng trong v�n x�m xì như c�.

Và lúc �ó có gi�ng nói [ B�n Kazuo �ang giơ tay phát bi�u kìa! ] 

Tôi ng�c nhiên, nhìn sang b�n Kazuo. 

B�n Kazuo r�t ng�i vi�c phát bi�u trư�c l�p

nhưng l�i giơ tay lên phát bi�u. 

B�n Kazuo �ã nói r�ng 

[ Tôi �ng h� b�n Hiroshi . B�n Hiroshi gi� ngh�

gi�i lao thư�ng vui chơi v�i th�y Fujita , 

và b�n �y r�t có c� g�ng.] 

Khi nghe ý ki�n �ó, tôi ch�ng ngh� gì và nói trư�c m�i ngư�i

[ M�i ngư�i hãy �ng h� b�n Hiroshi ] 

Sau �ó thì, s� b�n tán thành t�ng lên, và quy�t ��nh b�n Hiroshi s� ph� trách v� tranh. 

Tôi th�t vui m�ng và ngh�mình s� c� g�ng �óng góp cho bu�i chia tay th�y. 
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Tên c�a tôi 

 Tôi có hai tên . M�t tên là khi tôi sinh ra ���c ba m� tôi ��t cho tên Vi�t Nam là 

Huy ,còn m�t tên n�a là tr��c khi tôi vào tr��ng ti�u h�c thì ���c g�n cho tôi tên 

Nh�t la Hideki. 

 Hai tên này tên nào tôi c�ng thích . 

 

Khi v�a ���c sinh ra tôi �ã ��n Nh�t , và �ã ��a vào nhà tr� . Trong nhà tr�m�i

ng��i g�i tôi là Huy nên cái tên Huy �ã th�m vào t�n tâm và cơ th� tôi. 

 Tr��c khi vào tr��ng ti�u h�c ba m� tôi lo l�ng r�ng ng��i Vi�t Nam ch� có m�t

mình nên �ã g�n cho tôi tên Nh�t .

Tôi nh� nh� v�y mà l�i có hai tên, tôi c�ng ch�ng suy ngh� gì. Và m�i ng��i c�

g�i tên Nh�t c�a tôi và t� t� tôi c�m giác ���c �i�u �ó. 

 Tuy nhiên, 

Khi b� b�n h�i [ T�i sao l�i ��i tên th� ? ] , làm cho lòng tôi th�t l�i. 
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- 2 -

Khi vào nh�p h�c r�i ,nh�ng �i�u ba m� tôi lo l�ng là s� b� cô ��c m�t mình thì 

hoàn toàn không có. 

 B�t ��u vào l�p hai, khi làm l� (Múa lân Vi�t nam ) m�ng Vi�t Nam tôi �ã vào 

trong �uôi c�a con lân. Tôi r�t h�nh di�n. Vi�c vào trong con lân là vi�c vui m�ng 

c�a Vi�t Nam. Khi nhìn th�y tôi trong hình dáng nh� th�m� tôi �ã rơi n��c m�t. 

 Khi v� nhà m� �ã nói v�i tôi r�ng 

[ Huy �, hôm nay m� r�t h�nh di�n v�i con vì con múa lân m�t cách oai v� v�i t�

cách là ng��i Vi�t Nam. Tên Huy c�a con ti�ng Vi�t ngh�a là ánh sáng ,gia �ình 

c�a chúng ta tuy s�ng xa quê h�ơng, m�mong con s� là tia sáng hy v�ng c�a gia 

�ình nên �ã ��t tên này. ] 

Và lòng ng�c tôi nóng lên. 

 

Khi vào l�p ba tôi �ã quy�t ��nh ��i l�i tên Vi�t Nam mà ba m� tôi �ã ��t cho tôi. 

 T� khi tôi ��i l�i tên này thì trong lòng tôi �ã dâng lên ni�m t� hào là ng��i Vi�t

Nam. 

 

Và tôi ngh� r�ng mình s� gi� gìn th�t quí báo tên g�i Huy này. 
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Bạn

わたしたちの身のまわりにあるさまざまな「ちがい」につ

事例

れい

① 女の子は、スカートをはくものだ。

事例② 女の子のトイレはこ室になっているが、男の子のトレイはこ室に

なっていない。

Bạn sẽ nghĩ thế nào? 

Về những điều khác nhau xung quanh chúng ta, 

Bạn sẽ nghĩ thế nào? 

Ví dụ 1 : Con gái sẽ mặt váy.con trai sẽ mặt quần

Ví dụ 2: Nhà vệ sinh của con gái có phòng rieng。Con trai thì không có
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あなたの身の回りにある男女のちがいについて、学校や家でも話し合って

みましょう。

事例③ 女の人が電車の運転士

し

の仕事をして、男の人がほ育士の仕事をして

いる。

Người nam và người nữ đang làm việc tài xế xe điện và giử em trẻ

Lúc nghỉ việc người cha và người mẹ chăm sóc cho con 

Về sự khác nhau về nam và nữ xung quanh bạn, bạn hãy nói cho mọi người ở nhà 

hay trường học biết thế nào. 
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わ

く

わ

く

ボ

ー

ド

今

、

ぼ

く

た

ち

の

教

室

の

前

に

は

、

わ

く

わ

く

ボ

ー

ド

が

は

っ

て

あ

る

。

そ

こ

に

は

、

一

日

の

学

習

内

よ

う

を

日

番

が

書

い

て

い

る

。

そ

れ

は

、

す

す

む

さ

ん

の

こ

と

を

み

ん

な

で

考

え

て

決

め

た

か

ら

だ

。

で

も

、

四

月

ご

ろ

は

、

教

室

の

ふ

ん

囲い

気

は

ち

が

っ

て

い

た

。

す

す

む

さ

ん

は

、

と

て

も

本

が

好
す

き

で

、

ぼ

く

た

ち

の

知

ら

な

い

こ

と

を

た

く

さ

ん

知

っ

て

い

る

。

そ

ん

な

す

す

む

さ

ん

だ

が

、

四

月

ご

ろ

、

自

分

の

言

い

た

い

こ

と

が

伝
つ

た

わ

ら

な

い

と

大

き

な

声

を

出

し

て

泣な

き

、

友

だ

ち

と

け

ん

か

を

し

て

し

ま

う

こ

と

が

多

く

あ

っ

た

。

あ

る

日

の

理

科

の

時

間

の

こ

と

だ

。

急

に

雨

が

ふ

り

始

め

た

。

「

雨

が

ふ

っ

て

い

る

の

で

、

外

に

出

て

、

こ

ん

虫

を

観

察

か

ん

さ

つ

す

る

の

は

止
や

め

ま

す

。

」

と

先

生

が

言

わ

れ

た

。

後

ろ

の

席
せ

き

の

す

す

む

さ

ん

が

い

ら

い

ら

し

て

い

る

の

が

分

か

っ

た

。

ぼ

く

は

、

気

に

な

っ

て

「

何

で

お

こ

っ

て

る

ん

。

」

と

聞

い

た

。

す

る

と

ぼ

く

に

も

お

こ

り

始

め

た

。

ぼ

く

は

、

ど

う

し

た

ら

い

い

か

分

か

ら

な

く

な

っ

て

し

ま

っ

た

。

昼

休

み

に

な

り

、

み

か

さ

ん

が

声

を

か

け

て

い

た

。

「

ど

う

し

た

の

。

」

最

初

さ

い

し

ょ

は

、

「

知

ら

ん

。

言

い

た

く

な

い

。

」

と

言

っ

て

い

た

す

す

む

さ

ん

だ

が

少

し

ず

つ

話

し

始

め

た

。

そ

の

話

を

聞

い

て

い

る

と

、

Tấm bảng Sôi động 
 

Bây gi�, � phía tr��c l�p h�c c�a chúng tôi,có treo t�m b�ng sôi ��ng. 

� �ó, chuy�n các ngày h�c t�p �� vi�t các n�i dung c�a ngày �ó, nó �ã ���c quy�t ��nh 

b�i vì t�t c� m�i ng��i ngh� cho anh susumu, tuy nhiên, vào kho�ng tháng 4, b�u không khí 

c�a l�p h�c �ã khác h�n. 

 

Anh susumu,r�t thích ��c sách,bi�t r�t nhi�u �i�u mà chúng tôi không bi�t. 

nh� v�y anh Susumu, kho�ng tháng 4 t� mình khóc th�t to nh�ng gì anh mu�n nói nh�ng 

không lay chuy�n r�i th��ng có m�t cu�c �ánh nhau v�i ng��i b�n bè n� a

Có m�t hôm �ó là gi� ly hóa h�c ,��t nhiên b�t ��u tr�i m�a. 

 

「K� t� khi tr�i m�a,không ra ngoài tr�i �� quan sát các loài côn trùng n�a」do 

giáo viên �ã nói, �ã ���c bi�c là anh Susumu ng�i � gh� sau c�m th�y th�t v�ng,tôi lo l�ng 

và �ã h�i, 

「gi�n cái gì d� v�y」sau �ó Susumu b�t ��u n�i gi�n v�i tôi, tôi không còn bi�t ph�i làm gì.

�ã t�i gi� ngh� tr�a, cô MIKA có h�i tôi. 

「�i�u gì v�y」

l�n ��u tiên 

「tôi không bi�t nên tôi không mu�n nói 」

Tôi b�t ��u nói chuy�n m�t chút v�i anh SUSUMU và �ã nghe câu chuy�n. 
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「

理

科

の

勉

強

で

こ

ん

虫

の

観

察

を

す

る

と

思

っ

て

い

た

の

に

急

に

予

定

が

変か

わ

っ

て

し

ま

っ

た

の

が

、

が

ま

ん

で

き

な

か

っ

た

し

、

そ

の

こ

と

を

み

ん

な

に

言

え

な

く

て

、

お

こ

っ

て

し

ま

っ

た

。

」

と

い

う

こ

と

を

言

っ

て

い

た

。

み

か

さ

ん

は

、

三

年

生

の

時

か

ら

、

こ

ま

っ

て

い

る

時

に

よ

く

相

談

に

の

っ

て

い

た

。

み

か

さ

ん

に

聞

く

と

、

「

す

す

む

さ

ん

は

、

す

直

に

自

分

の

気

持

ち

を

言

う

こ

と

が

苦

手

に

が

て

で

、

お

こ

っ

て

し

ま

う

け

れ

ど

、

し

ば

ら

く

し

て

か

ら

じ

っ

く

り

話

を

聞

く

と

自

分

の

気

持

ち

を

言

え

る

時

が

あ

る

よ

。

」

と

言

っ

て

い

た

。

ぼ

く

は

、

み

か

さ

ん

っ

て

す

ご

い

な

と

思

っ

た

。

そ

ん

な

み

か

さ

ん

を

見

て

思

い

切

っ

て

先

生

に

相

談

す

る

こ

と

に

し

た

。

次

の

日

、

学

級

会

で

話

し

合

い

を

し

て

、

わ

く

わ

く

ボ

ー

ド

を

作

る

こ

と

に

な

っ

た

。

予

定

が

へ

ん

こ

う

に

な

り

そ

う

な

時

は

、

朝

の

会

で

み

ん

な

に

知

ら

せ

る

こ

と

に

も

な

っ

た

。

「

そ

う

し

よ

う

。

す

す

む

さ

ん

だ

け

じ

ゃ

な

く

、

ぼ

く

た

ち

に

も

役

に

立

つ

よ

。

」

「

本

当

、

わ

た

し

も

予

定

が

分

か

る

と

助

か

る

わ

。

」

そ

ん

な

声

が

聞

こ

え

て

き

た

。

今

、

ぼ

く

は

、

す

す

む

さ

ん

が

お

こ

っ

て

い

る

と

、

し

ば

ら

く

し

て

か

ら

話

を

聞

く

よ

う

に

し

て

い

る

。

そ

う

す

る

こ

と

で

、

仲
な

か

よ

く

遊

べ

る

よ

う

に

な

っ

て

き

た

。

み

ん

な

も

す

す

む

さ

ん

と

笑え

顔

で

話

せ

る

よ

う

に

な

っ

て

き

た

。

わ

く

わ

く

ボ

ー

ド

を

は

っ

た

こ

と

で

、

み

ん

な

も

次

の

予

定

が

分

か

っ

て

、

勉

強

の

じ

ゅ

ん

び

が

早

く

な

り

、

落

ち

着

い

て

勉

強

が

で

き

る

よ

う

に

な

っ

て

き

た

。

明

日

は

、

ぼ

く

と

す

す

む

さ

ん

が

わ

く

わ

く

ボ

ー

ド

に

書

く

番

に

な

っ

て

い

る

。

「�ã ��t ng�t thay ��i d� ��nh tôi ngh� r�ng vi�c quan sát c�a côn trùng trong nghiên c�u

c�a gi� lý hoa h�c , nh�ng tôi �ã không th� ch�u ��ng ���c, �ã t�c gi�n vì không th� nói 

t�t c� v�i m�i ng��i v� �i�u �ó」.SUSUMU �ã nói nh� v�y. 

T� th�i �i�m l�p 3, khi g�p r�c r�i tôi �ã th��ng  tham kh�o ý ki�n v�i cô MIKA   

khi tôi nghe cô Mika nói, 

「anh SUSUMU r�t y�u kém nói s� c�m giác c�a mình cho nên t�c gi�n, sau m�t lát thì 

nghe k� l�i có lúc nói lên ���c c�m xúc c�a mình �ó」

và �ã nói nh� v�y, tôi ngh�

cô MIKA r�t tuy�t v�i, nhìn cô MIKA nh� v�y tôi �ã quy�t

��nh tham kh�o v�i giáo viên. 

Ngày hôm sau, các cu�c th�o lu�n trong l�p h�p,  

�ã làm ra m�t t�m b�ng sôi ��ng,  

�ôi khi có th� thay ��i d� ��nh,và ��ng th�i thông báo cho m�i ng��i bi�t t�i m�t cu�c h�p

vào bu�i sáng. 

「làm nh� v�y không ch� riêng mình anh SUSUMU mà còn giúp ích cho chúng tôi n�a 」

「th�t �ó, n�u bi�t tr��c ���c k� ho�ch s� có giúp ích cho tôi」c�ng �ã nghe nh�ng l�i nói 

nh� th�.

Bây gi� anh SUSUMU t�c gi�n thì sau m�t lát tôi m�i nghe l�i câu chuy�n. 

Trong khi làm �i�u �ó, tôi �ã ��n chơi vui v�,và t�t c� m�i ng��i �ã có th� nói chuy�n v�i

anh SUSUMU qua nh�ng n� c��i. 

Công vi�c ��t t�m b�ng sôi ��ng m�i ng��i bi�t tr��c cu�c k� ho�ch ti�p theo thì chu�n b�

h�c t�p nhanh hơn và có th� h�c t�p m�t cách bình t�nh. 

 

Ngày mai, �ã ��n l��t c�a tôi và anh SUSUMU �� vi�t trên t�m b�ng sôi ��ng. 

２１

http://www.pdfcompressor.org/buy.html

